
ZN4LUV A O P O SKYTNUTi F'INANdX'f CH PRO S TRIEDKOV
NA SPOLUF'II{ANCOVANIE PROJEKTU V NAVTCI PROGRAMU

SASPRO 2 E.lttu01i03

uzatvoren'' podLa e 269 ods. 2 zikona t,. Sl3llggl z. z. obchodny z6konnfk v platnbm znenf
medzi zmluvnfmi stranami:

1. SLOVENSTA,qKADEMIAVIED

Stefiinikova 49, Bl4 3g Bratislava
prof. RNDI. Pavol Sajgalflg DrSc,, predseda
00037869
2020844914

osoba zodpovednd zakomunikdciu (project fficer): Ing. Eva Kristofovdtelef6n: O2l57S 10 220
kistofova@up.upsav.sk, saspro2@savba-sk

Dribravskd cesta 9,841 04 Br.atislava
Mg'. Judit Gcirdzdi, PhD., riaditel,ka
I7050278
2021308058
Stritna pokladnica
sK34 8180 0000 0070 0000 0395

ingri d. synakova@savba. slg robert. gafrik@savba, sk

(SAV a Pattner spolodne talejtiei.ako ,,Zmluvnd strany" a jednotlivo ako ,,Zmluvnd strana,,)

Preambula

Vzhlladom k tomu" Ze

a) SAv ako prijimatel' uzawel s vykonnou agentrilou pre vyskum (angl. Research Executive
Agency) (d'alej len,,vykonn6 agentfra pre vyskum,,) Dohodu o grante d,. g4s41g,predmetom
ktorej je poskl'tnutie finandnfch prostriedkov na realizitcitprogramu SASpRo 2 (d,alej len
.,Dohoda o grante"),

sidlo:
zastbpenir
ICO:
ri opHmrc:

email:

(dalej len ,,SAlr')
a

z. Ustav svetovej literatriry SAV

sfdlo:
zastfpeny:
ICO:
Dii:
bankov6 spojenie:
dislo ridtu:

email:

(dalej len ,,Partner")

o s oba zodpo v ednd za kom'nikdciu (p r oj e c t ffi c er) : Mgr. Ingr.id Synakov6telef6n: 0215443 |ggs

b)

c)

SAV sa m6Ze v stlade dl6nkom g Dohody o grante obr6tif
vykondvali urditd rilohy b_ikajrice sa programu SASpRO 2, a

na paftnerskd organizitcie, aby

SAV sa zaviazala zabezpelif , aby pattnerskd organizLcia d,odraiavala povinnosti stanovend
Dohodou o grante,
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1.1.

1.2.

ta
l J.

sa Zm1tvi,e strany dohodli na uza.tvorcni tejto Zmluvy o poskytnuti finandnych prostriedkov na

Ctinot t
Predmet a fiel Zmluvv

ia tejto Zmhly rnusia byt'vykladan6 a plnen6

V, ktord vypljvajf z Dohody o grante.

prix a povimosti medzi SAV a Patlnerom pri

ho vdl. 1,3. Zmluvy uskutodiovan6ho v
2.

U{elom tejto Zmluvy je spolufrnancovanie schv6len6ho Projektu v r'6mci Programu SASPRO

2, ktory je detailne popisany v Plilohe d. 1 tejto Zmluvy a ktory je bliZ5ie identifikovanlf

nat leduj ricim i ridaj rrr i (dal ej I en .,P r oi ekt") :

v sridasnej vedecko-fantastickej literature

lexn:6 analyzu konceptu svetovej vl6dy

t glob6lneho nadnrirodndho org6nu obdaren6ho

evyrazne v klasickej dystopickej fikcii, napr.

o mySlienka odmieta ako represfvna a

rnito qfluadami srihlasia autori ako Liu
n, no te c hnokr ati clcu c entr alizSciu p ov aLujf za

rirodny systdm nie je schopn! adekvdtne

itfvne opatrenie proti sfdasnym a budfcim

my5lienka odrdLa sfdasnd diskusie v
dernd vyhrady vodi pokroku a racionalizmu

a do pohybu kritick6 rivahy o irlohe

imov v stdasnosti. Koncept svetovej vl6dy
edzi individudlnymi a kolektivnymi aktdmi:

ia na siln6 centrum? Je takfto syst6m schopny

dlivosti? Ako tak6to scen6Le sfvisia s

nd,y$lienkami kon5piladnfch teoletikov, ktorf si mysli4 2e zemegulaje riaden6 z cenl;'a?

Bbz ohl'adu na blizkej budricnosti

nhsledujirce de zinilrodnom meradle na

zriiernenie ridi utoPick6 vizie,

reni, sti zafarbend totalitnfmi d6sledkami, ktord

ej gramotnosti akademickej obce a 5irSej

literattiry SAV

c) Tituly, meno a priezvisko hosttjriceho vedca: Dr.   
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7.4.

15.

Finandnd prostriedky, ktor6 sAV poskytne na projekt, sf poskytovan6 zp2, ktory je spolufinancovany Er'.6pskou komisiou zo sch6my
regiondlnych, narodnlclt a medzinarocrnlch programov (coFWD),,, rca
programu Horizont 2020 Mafie Skrodowska - curie Actions - COFLIND.

SAV sa touto Zmluvou zav'azfie poskyt'rit' pafinerovi finandnd prostriedky
Projektu podl'a dl. IL tejto zmluvy. pafiner sa zavazuje finandn6 prostriedr
rcarizdcii Projektu dodrLiavat podmienky poskytnutia finandnych prostriedk
Projektu stanovend Dohodou o grante a touto Zmluvou. partner si ie vedom
prostriedky sri poskytnutd za predpokJadu plnenia podmienok stanove-nych Doh
aLe ich nedodrZanie m6ze viest' k ndsledkom stanovenym Dohodou o grante
Zmluvou, najmii v cl' vIIL a dr. X. a prislusnirni priivnyrni predpismi.

Parlner sa zaviizrtje sporufinancovat' projekt, a to poskytnutfin fina'dnlich
z vlastnfch zdr.ojov podfa dl. II. teito Zmluw.

Na pr6va a povinnosti Zmluvnfchstr6n sa okrem Dohody o grante talej vzrahttj
pr6vne predpisy Slovenskej repubriky a Eur6pskej rinie, najmii Nariadenie
parlamentu a Rady (EU) d. lzg1l20l3 z 11. decembra 2013, ktor.yrn sa zriau
Horizont 2020 - rrimcovy program pre vfskum a inov6cie (2014 _ 2020) a zrului

u SASPRO

tnancovanie

ho v riimci

na realizdci:u

prijat' a pri
a realizdcie
Le ftnan(nd

o grante,

ebo touto

prostriedkov

aj prislu5nd

Eur6pskeho

e progfam

lozhodnutie

a doplneni
v platnom

16.

1.7.

2.7.

e. 1982/2006/E, z6kon1.3s7l20r5 Z. z. o fina'dnej kontrole a audite a o zn1
nieklony'ch z5konov v platnom zneni a zitkona d,. 5r3lrggr Zb. obchodnj, ziko
zneru.

ilinok II

Parlner sa zavazttje poskytnrif na fdel rcalizilcie projeklu sumu finandnych I
Specifikovanri v dl. 2.4. a2.5. tejto Zmluvy. Rovnako sa tiet partner zavdzuie
financovanie vSetkych ostatnych vydavkov projektu, ktord vzriknf podas reali
nad rfunec finandnych prostriedkov urdenych touto Zmluv ounarealjzirciu proiel

2.2.

Maxim6lna
156 245,-

zabezpedif

ie Projekhr

i"y'Ska frnandnych prostriedkov poskyt'utych na projekt zo str.a+y SAV je

rostriedkov

do vyiky

vlastnych

r. bal5ie

Eur, slovom: stopiit'desiatsest'tisfc dvestostyridsafpiif Eur. v pripade, skutodn6
opriivnend n6klady Projektu prek'odia maxim6lnu vysku finandnfch uvedenf v
predchildzajucej vete, uhradi pafiner sumu tohto prekrodenia z vrastnych . PokiaL
skutodn6 opr6vnend naklady projektu nedosiahnu maximiilnu vysku frnandnych
podra prvej vety tohto dl6nku, budri partnerovi poskytnutd finandn6 prostriedkv
skutodnych opr6vnenf ch ndkladov proi ektu.
Mi'imiil'a vy5ka finandnych prostriedkov poskytnutych na projekt partnerom
zdrojov je 52 267,- Eur, slovom: piifdesiatdvatisfc dvestoiestdesiatsedem

Finanin6 prostriedky urien6

Finandnd prostriedky Specihkovan e v dl. 2.3. a
vfhradne na ridel realizhcie projektu. p
prostriedky iba na tihradu opr6vnenych vyd
Dohody o grante, prip. v prirudke pre parlne
Zmluvy.

2.4.
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z.J

rdnd pr.ostriedky poskytnut6 Partnelom na realizilcitt Projektu nad rSmec finandnych

triedkov ur.deqich t'-imto d16nku, m6Lubyf doplnend v lubovoLnej kateg6rii vydavkov'

ka finandnych plostliedkov plidelenlich na Plojekt (v Eur'6ch) bola Zmluvqfmi stranami

n6 nasledovne:

Kaminski

Kateg6t a
L rok Projektu 2. rok Projektu 3. rok Proiektu SPOLU

SAV Partner SAV Partner SAV Par-tner SAV Partner

La. Prispevok na Zi otn6 n6klady 29 285,00 16 219,00 29 280,00 t6 224,00 29 280,00 t6 224,00 87 845,00 48 667,00

lb. Prisoevok na m bilitu 6 000,00 0,00 6 000,00 0,00 6 000,00 0,00 18 000,00 0,00

lc.Prfspevok na roc nu 6 000,00 0,00 6 000,00 0,00 6 000,00 0,00 t8 000,00 0,00

1d. N6klady na vfs um 4 800,00 0,00 4 800,00 0,00 4 800,00 0,00 14 400,00 0,00

2a. Prispevok na ne

n6kladv
rname

6 000,00 I 200,00 6 000,00 1 200,00 6 000,00 1 200,00 18 000,00 3 600,00

Vf5ka pridelenfcl
prostriedkov na P

finaninfch
ojekt

208 512.00 EUR

2.6, ,luvn6 strany sa dohodli, Ze presuny hnandnych prostriedkov medzi jednotliuy'mi rokmt

jektu uvedeqimi v tabul'ke v d1'.2.5. tejto Zmluvy nie sri pripustn6 s vynimkou n6kladov na

ikum.

2.1. V pripade, Ze d6jde k preruSeniu finanoovania Plogtamu SASPRO 2 zo strany Vfkonnej

ajentury pre v'.iskum, je SAV povirur6 o tejto skutodnosti bezodkladne informovat'Paftnera.

hodnri na dalSom postupe. Tfm nie je dotknut6 pr6vo SAV

stranne ukondit' financovanie Plojektu v prfpade' Ze ddjde k

ancovania Programu SASPRO 2 zo strany Vfkonnej agentury

innf vr6tit' SAV finandnd prostriedky poskytnutd na Projekt,

tak6to finandn6 prostriedky zawdten6 v def, jch pripisania na

n6 finandn6 prostriedky poskytnutd Parlnerovi'

dlfnok trI
o no gra m r ealizScie Proj ektu

it za(atie rcalizlcie Plojektu najskdr v defi nadobudnutia

k6l 5 mesiacov odo dfla nadobudnutia ridinnosti tejto Zmluvy.

rojektu sa povaZuje d6tum nadobudnutia fdinnosti pracovnej

nerom a hostbjricim vedcom. D6tum zalatiarcalizilcie Projektu

6mif SAV najnesk6r 5 kalendrfunych dni pred tymto d6tumom,

dnutf podas negoci6cie tejto Zmlwy, pripadne, ak bol d6tum

dnutf, ale do5lo k jeho zmene.

fartner je povinny bezodkladne po nadobudnuti ridinnosti tejto Zmluvy za(at vykontnat

rls.tLy nevyhnutn6 spr6vne a administrativne fkony (ako sri napr. itkony vedfce k splneniu

vlizovej povinnosti host'ujriceho vedca a pod.), ktor6 zaru(ia dodrZanie lehoty pte zadatie

rpaliz1oieProjektu stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy. Partner jetieL povinnf zabezpedit, aby

2.8

3.1.
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J.J

sprdvne a administrativne rikony
nadobudnuti ridinnosti tejto Zmluvy
sri povinni poskytovaf si navz6iom
dl6nku Zmluvy.

podla predchddzajficej vety zadal be
vykondvat'aj host'ujrici vedec. paflner a
potrebnri sfdinnosf pri vykoniivani i

v prfpade, 2ePattner ztsti, Le nebude moLn6, z ddvodov vysiej moci za1at, rcahv lehote stanovenej v dl. 3.1. tejto zmluvy. je povi'ny o tejto skutodnost
pisomne informovat' sAV. sAV m6Ze v takomto pripade povolit,prediZenie re
realizScie Projektu podfa dl. 3.1. tejto znruvy, najviac vsak o 3 mesiace, pridc

iu Projektu
bezodkladne

na za(,atie

prihliadne k

Zelky alebo

znemoZiuje

ie Projektu.
poLiadat'o

iticeho
neodmietne

e ukondif
r berie na

by drltum

opr6vnen osti ddvodov vedrici ch k oneskoren emu zzd atiu rc arizkci e proi ektu.

3.4. Za ddvody vySSej moci sa na ridel dl. 3.3. tejto Zmluvy povaZujf :

zdvaLnd zdravotnd d6vody na strane host'ujriceho vedca, jeho manLera/
jeho deti,

fm r1i e m anlela/ manZelky aleb o dj et af aho st'uj f ceho vedc4

prfrodn6 katastrofa, ktor6 hosfujricemu vedcovi preukrizatel,ne
pricestovat' na miesto r eajjzilcje proi ektu,

administrativne prekriZky spojend s procesom
ktor6 host'ujricemu vedcovi preuk6zatel,ne
r e alizhcie Proj ektu, aleb o

epid6mie, panddmie, vyhldsenie mimoriadnei

ziskaniaviz, prip.

a)

b)

c)

d)

e)

pobytu,
znemoZiiujri price na miesto

situScie di midzovdho
nadv iiz$uc e ri'adn6 obme dzeni a znemoLi.ujrtc e ho sf uj ric emu vedcovi
1zemie S lovenskej republiky,

za predpokladr4 Ze uvedend skutodnosti nespdsobil parlner ani host,ujtici vedec
host'ujrici vedec ich nemohri predvidat'pred podpisom tejto znruvy.

3'5' Partner sa zavdztje ukondif Projekt do 36 mesiacov od diitumu zalatiareali
Skor5ie alebo neskorsie ukondenie projektu nie je prfpustnd. partner je oprdvnen
prerusenie Projektu z osob'ych, rodinnych alebo profesijnfch d6vodov na strane

3.6.

vedca, ktor6 neboli a nemohri byt'predvfdand v dase podpisu tejto Zmruvy. sA\r
preru5enie Projektu v pripade, Ze hosfujricemu vedcovi vznikol n6rok na ma
rodidovskf dovolenku podLa platnej slovenskej regisrativy, a to ai na dobu
materskej alebo rodidovskej dovorenky. v ostat'ych pripadoch z6visf povo
Projektu od rivahy sAV. v pripade, ze SAV povorf prerusenie projektu, nebude
trvanra prerusenia realizovany a dritum ukondenia projekfu, ako aj vsetky terrnfny
harmonograme realizdcie projektu podfa tejto zmluvy, ktor6 do doby
sa posfvajri o dobu povolendho preru5enia proiekfu.

Bez ohl'adu na ostatnd ustanovenia tejto Zmhny. najmii dl. 3.5., sa partner
Projekt najnesk6r do 30.09.2025 (darej len ,,najneskorsi ddtum ukondenia,,).
vedomie, ze najneskorsi d6tum ukondenia nie je moZnd prekrodif, a to ani vtedy,
ukondenia Projektu stanoveny podla dl. 3.5. tejto zmhny nastal nesk6r, ako je
d6tum ukondenia.

kladne po
jtici vedec

vuanane

alebo

takejto
preruSenia

5/75
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3.7. Mdxim6lna vy(ka furandnych prostriedkov pridelenych na Projekt podla dl. 2.3. tejto Zmluvy

buhe pomerne zniflenhvo vSetkych jej dastiach uvedenych v dL.2.5. tejto Zmluvy, pokiaf :

a)

b)

8

realizdcia Projektu riezadne v lehote stanovenej v dl. 3.1. tejto Zmluvy (pripadne

prediZenej podfa dl. 3.3. tejto Zmlury); v tomto pripade bude dast' finandnych

prostriedkov, o ktorf bude zntLend maimillna vyika finandnych prostriedkov,

vypodftan6 na zhklade podtu kalendarnych dni od uplynutia lehoty na zalatie

rc aTiz6cie Pr oj ektu do skuto dnd h o zat atia r ealizilcie Proj ektu.

d6tum ukondenia Projektu stanovenli podl'a dl. 3.5. tejto Zmluvy nastane nesk6r, ako

je najneskorsi d6tum ukondenia; v tomto pripade bude dast' finandnych prostriedkov, o

ktorf bude zniLen|maxim6lna vy5ka finandnfch prostriedkov, vypoditan6 na zilklade

podtu kalenddlnych dni od najneskor5ieho d6tumu ukondenia do d6turnu ukondenia

Projektu stanoven6ho v dl. 3.5. tejto Zmluvy.

ne1 je povinnj v sridinnosti s host'ujircim vedcom predloi:it SAV priebeLne spt|vy a

:rednf spr6vu v nasledovnych terminoch:

Obdobie, za ktor6 je sprSva

predkladanf
Termin predloienia spr6vy

1. priebe

sprSva

xla 0 aZ 12 mesiacov od d6tumu

zad atia r e alizilcie Proj ektu

Do 30 kalend6rnych dni od uplynutia doby, za

ktoni j e priebeZnS spr5va poddvanii

2. priebe

spr5va

zna 13 ai,24 mesiacov od d6tumu

zal atia t ealizbcie Pro i ektu

Do 30 kalenddrnych dni od uplynutia doby, za

klorri je priebeLn| spr6va podrivanS

ZAveret

sprSva

a 25 a231 rnesiacov od ddtumu

zad atia r ealizScie Proj ektu

Partner v sridinnosti s hosfujricirn vedcorn

pod6va v mesiaci pred plSnovanYm

ukondenim Projektu

41.

4.2.

4.3.

dt{not< IV
Spdsob a podmienky vypldcania frnaninfch prostriedkov

nandn6 prostriedky pridelen6 na Projekt podl'a dl. 2.5. budri Partnerovi vyplScan6 zo strany

\V nasledovne:

v pruom roku realiz6cie Projektu - hnandnd prostriedky na dany kalenddrny rok budf

Parlnerovi preveden6 v pliebehu 30 kalendrirnych dni od zadatiarealizircie Projektu;

v dallich rokoch realizScie Projektu - finandn6 prostriedky prishichajrice na danj

kalend6nry rok budfi Parlnerovi preveden6 vrozsahu 50% najnesk6r do 31.01.

prislu5ndho roka a zvySnfch 50Vo do 30.6. prislu5n6ho roka.

utner bede 1a vedomie, Ze celkovS vf5ka finandnych prostriedkov pridelen;ich na Projekl

:bude v Ziadnom pripade r,ySSia ako sridet opr5vnenych u-idavkov schv6lenych SAV podlz

6nku6Dohodyogrante.

pripade, Ze dodatodne ddjde kzniy',entu vf5ky frnandnych plostriedkov pridelenfch nz

roiekt alebo bude Parlnerovi z akfchkoLvek d6vodov vyplatenych viac finandnycl

6lrs

na

ch



prostriedkov, ako m6 n6r.ok podl'a tejto Zmlv,y, je
prostriedky, na 11o16 nemd ndrok, SAV do 15 kalendrimv
vi,ny zo strany SAV.

4.4. Vpripade, ie na ziklade vykazu nakladania s finandnlf.
Projekt zaslanom partnerom podfa dl. 5.1. pism. n) Z
finandnych prostriedkov boli hraden6 neoprdvnen| vf
vyplficanu parlnerovi 0 sumu tychto neopriivnenfch vyo
finandnych pr.ostriedkov uvedenej v il. 2.5. tejto Zmluvy .

4.5. Bez ohl'adu na ostatnd ustanovenia tejto Zmluvy, r,lzSka fi
na Projekt, ktor6 SAV vyplati partnerovi, nepresiahn
prostriedkov pridelenfch na projekt podfa dl. 2.3. teito Zml

dlfnot v
Povinnosti partnera

5.1. Partner je povinny plnif nasledovn6 povinnosti v sflade s to
predpismi Slovenskej republiky a Eur.6pskej rinie:

a) rcalizovaf projekt v rozsahu a v termfnoch podl,a tejto
v tejto Zmluve;

b) pouZit' pridelen6 finandnd prostriedky zo strany SAV
av sflade s rozpodtom projektu uvedenym vprflohe I t
6 Dohody o grante;

c) zabezpedif spolufinancovanie projektu z vlastnycb zdroj

d) zabezpedit' host'uj f cemu vedcovi podmi enky na r ealizkcj
Dohody o grante;

e) starostlivo zaobchfudzat s majetkorn ziskanlm, aj s
pridelenfch na projekt;

D maf podas twania realizicie projektu k dispozicii infra
potrebn6 na implementilclt projektu (podl,a Specifik
Zmluxy) a tieto prostriedky dat,po cehi dobu realizdciu p
vedcovi;

C) v srilade s dl6nkom 17 Dohody o grante bezodklad
o skutodnostiach a zmen6ch, ktor6 majri vplyv na plnenie
maj etkovo-prdvneho postavenia parhrer4 zmene rozpod
a inych identifikadnlych ridajov partnera a pod. Na vy
poZadovand informdcie a zulastrnt sa pripadnlich rokov
Zmluvy;

h) umoZnif qfkon kontroly a poskl4nrif v5etku potrebnri sf
orgrinom Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie pri
vyplfvajricich zpravidiel programu SASPRO 2 arel
Slovenskej republiky a Eur6pskej rinie, wiitane vstupu

1lI5



a rovnako umofit' v stivislosti s kontrolou pristup ku v3etlc.im dokladom a dokumentom,

vr6tane ridtovnfch, srivisiacich s predmetom tejto Zmluvy, SAV sa zavdztje bezodkladne

pisomne informovaf Patlnera o zadali vykonu kontloly

realizovat bez zbytolneho odkladu opatrenia vedfce k n6prave nedostatkov, ktor6 boli

uloZen6 v sfvislosti s vykonom kontrolnych opr6vneni zo strany SAV alebo in6ho

prislu5n6ho org6nu Slovenskej republiky alebo Eur6pskej rinie, a to v poZadovanom

termine, rozsahu a kvalite;

v sridinnosti s host'ujfcim vedcom predkladat' priebeZn6 a zdvercEntt spr6vu SAV podl'a

harmonogramu uveden6ho v dl. 3.8. tejto Zmluvy, vriitane uvedenia inform6cif o spdsobe

splnenia uloZenych opatreni kn6prave nedostatkov, ato spdsobom stanovenym touto

Zmluvou alebo SAV a v stanovenych lehot6ch;

uchov6vat' v$etku dokument6ciu srivisiacu s predmetom tejto ZmIuvy, vriitane

fdtovniotva, vsrilade sdl6nkom 18 Dohody ogrante, tj podas piatich rokov odo dia

platby zostatku zo strany Vfkonnej agentixy pre vyskurn, ako aj v sflade s pr6vn1'6j

predpismi Slovenskej republiky alebo Eur6pskej rinie, najmii z6konom t,' 43112002 Z' z.

o ridtovnfctve, v platnom zneni a zhkonom d. 39512002 Z. z. o archfvoch a registratfrach,

v platnom zneni; SAV je povinn6 bezodkladne pfsomne informovat' Partnera o platbe

zostatku zo strany Vykonnej agentriry pre qiskum podta predchildzaiicej vely;

viest' ridtovnictvo Projektu v srilade s Dohodou o grante a s platnou legislativou

Slovenskej republiky aEur'6pskej fnie, ato najmii z6konom (). 43112002 Z' z.

o tidtovnictve, v platnom zneni az6konom (,. 52312004 Z. z. o rozpodtovfch pravidl6ch

verejnej spr5r,y, v platnom zneni;

zabezpedlt oddelen6 vedenie ridtovnfch operdcii srivisiacich s finandn5imi prostriedkami

pridelenymi na Projekt aviesf fdtovnictvo takym sp6sobom, aby boli v5etky platby

hraden6 z finandnfch prostriedkov pridelenych na Projektjasne identifikovatel'n6;

najnesk6r do 5.12. kaLdeho kalend6rneho roka podas realiz6cie Projektu zaslaf SAV

vfkaz nakladania s finandnfini prostriedkami pridelenfmi na Projekt;

prijaf opatrenia na vykondvanie odponidania Komisie K(2008) 7329 z 10. apt'ila 2008

o spravovani duBevn6ho vlastnictva v oblasti dinnostf t'-ikajricich sa prenosu vedomosti

a metodick6 pokyny pre univerzity ainl verejn6 vyskumn6 organizicie, ktor6 sri priloZen6

k tomuto odporfdaniu;

zaslat'SAV k6piu placovnej zmluvy uzatvorenej s host'ujircim vedcom do 10 pracovnych

dni odo dfiajej uzatvorenia;

zidastfiovaf sa zasadnuti Hodnotiacej komisie Progtamu SASPRO 2 v ftmci prezentiLcie

vlsledkov Projektu;

plnit' dalSie povinnosti vyplyvajrice pre Partnera z Dohody o grante a ztejto Zmhxy,

vr6tane Prirudky pre partnera a platnych pr6vnych predpisov Slovenskej republilcy

a Eur6pskej tinie.

dHnok VI
Zmeny Projektu
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6.1. Za znenu Projektu sa povaZuje ak6kol'vek zmena oproti specif,rkdc
a podmienkam jeho realiz6cie uvedenym v prfrohe d. 1 tejto imruvy. Akdkolr
zrneny Projektu je partner povinnf vopred pisomne ozn6mit, a prerokovaf so
Projektu Partnel nesmie rcarizovat', pokial' neddjde k jej schv6reniu postupor
v tejto zmluve' Podrobny popis postupu schvafovania zmien projektu je popi
Prirudky pre Par.tnera.

zmeny Projeldu sa povaZujri za podstatnd a nepodstatnd. podstatnd zrneny
Pafiner realizovat' iba v tom pfipade, ak sa na nich vopred dohodol so
pisomn6ho dodatku k tejto zmruve. Za podstatnl zmeny rrojektu sa povaZujri:

a) 
^71eny 

ovplyvr5ujfce ciere projektu uvedend v prirohe d. I tejto zmluv

b) zneny v dizue tryania projektu s vfnirnkou zmien vddtume zadatia
a aiLke trvania projektu popisanych ,, e f . f ff. rejIo Zntluvy;

c) ztneny os6b zodpovednych za realjz6ciuproiektu.

6.3

6.4.

6.2.

6.s.

7.2.

Projektu

zam'iltan6
V. Zmenu

stanovenynr

v dasti 5

ektu m6Ze

V vo forme

reali Projektu

81. 6.2. tejto
schviilend

ektu ohlasit'
Ze SAV

luvy a pri
ohl6senych

a ani nie je

Schvdlenie

zfitena

vpripade, LePuolner zd6vodov nezivislych na jeho v6li nemohol zmenu p
vopred, ohl6si takrito zmenu bezodkladne, akondhle sa o nei dozvie. v nri
posridi, Ze Partner skutodne nemohol oznilmit zmenuprojektu vopred z nezhvislj,ch
na jeho v6li, nebude dodatodn6 ozndmenie zmeny povaZovan6 za porusenie tejto

Za nepodstatnl zmeny projektu sa povaZujf vsetky znleny projektu neuveden6
Zmluvy. Nepodstatnd zmeny projektu m6ze parl'et rcalizovaf ,pokial boli vop
SAV.

schval'ovanf takejto zmeny sa bude d'alej postupovaf ako pri schvarovani vo
zmien. Tym vsak nevznikd parlnerovi n6rok na schvdlenie takeito zmenv proi
obmedzen6 pr6vo SAV odmietnut,tahito znenu.

Partner berie na vedomie, Ze na schv6lenie zmeny projekfu nie je pr6vny nii
zmien Projektu preto nem6ze byt' vodi SAv nijakym sp6sobom vyrniiha'6.
Projektu nie je schv6lenii, pafiner nie je opr-6vneny takrito znenu proiektu reali

itdnok VII
Poskytovanie sfhlasu a povinnosti SAV

7.1. Partner sazavdnuje, Ze prdvne rikony, ktord sri podLa tejto Zmluvy ajej prfloh ilodmienendudelenim sfhlasu SAV, zrealizuje len rtedy, p

Srilrlas podLa dl. 7.1. tejto Znluvy udeluje S

zitklade vlastndho uvirteri4 v srilade s to
predpismi Slovenskej republiky a Eur6pskej
fdelonr zaistenia rcalizdcie proj ektu a/alebo ud

SAV je povinnS:

a) v srilade s ustanoveniami tejto Zmlu
prostriedkov, pokiaL sf zo strany partnera
priivnych predpisov Slovenskej republiky aEur6pskej rinie; vzhladom k tomu, Ze zteito
Zmluvy Wplj'va moZnosf znifuenia skutodnej vy5 r poskytnutych il;";";

aaI.J
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prostriedkov, nie je SAV povinnS vyplallt finandn6 prostriedky aZ do ich maxirn6lnej

vy5ky stanovenej v dl. 2.3. tejto Zmluvy, pokiaf sf splnend podmienky pre znfZenie ui3ky

finandqfch prostriedkov podJia tejto Zmluvy;

informovat' Partnera o zmendch sfvisiacich s touto Zmluvou a jej pledmetom, ktord

vznikli na stlane SAVI

informovat' Paftnera o zmen6ch Dohody o grante.

ilfnok VIII
PoruBenie rozpoitovej discipliny a nihrada Skody

prostriedkami pridelenfmi na ProjektPaltner je povinny pri nakladani s frnandnymi

hovdval' fi nancnLi disc iPlinu.

8.2. V
o

poru5enia finandnej discipliny Partnerom v zmysle $ 31 z6kona t,- 52312004 Z' z'

ich pravidl6ch verejnej spr6vy, v platnom zneni, je Parlner povinnf odviesf odvod

poru3enie r.ozpodtovej discipliny, zaplal\f pen6le alebo pokututak, ako to ustanovuje $ 31

s. 3 a dalej zSkonad. 52312004 Z. z. o rozpodtovych pravidl6ch verejnej spr6vy.

83. r si je vedomy, i:e xrydavky vynaloZen6 Partnerom v rozpore s Dohodou o grante a s

Zmluvou a jej priloharni nebudf povaZovan6 za opritvnend vydavky atakdto v'y'davky

udri parlnerovi preplaten6. V plipade, Le rozpor uldit6ho vlfdavku s Dohodou o grante a s

Zmluvou ajej prflohami bude zisten! aZ potom, do bol takfto vydavok Parlnerovi

lateny, bude Partner povinn;i previest' finandn6 prostriedky vo vy3ke preplatenych

r6vnenych v.idavkov na ridet SAV. Tym nie je dotknut6 ustanovenie dl' 8.2' tejto Zmluvy'

si je vedomy, Ze poru5enie podmienok poskytnutia finandnlich prostriedkov

:ie Projektu stanovenych Dohodou o grante alalebo touto Zmluvou

eborelevantnymi pr6vnymi predpismi m6Ze mat za n6sledok uloZenie sankcii vodi SAV

stranyEur6pskejkomisiea|a]eboVykonnejagentriryprev5iskuma/aleboinfchorgiinov
i irnie, wfutane finandnfch postihov a preddasn6ho ukondenia Dohody o grante,

r si je vedomy, Ze uplatnenie tlichto sankcii m6Ze viest' ku vzniku Skody na strane SAV

azuje satakrito Skodu SAV nahradit', pokiaL vzrikne tak6to Skoda v d6sledku poruSenia

innosti Patlnera vyplyvajricich zDohody ogrante alaleboz tejto Zmluvy, jej priloh

alebo relevantnfch prfvnych predpisov.

8.5.

b)

c)

8.1.

8.4.

91.



9.2

Projektu, ktor6 m6Ze byt' najviac dvojmesadnd a zadina plynft, dnom
dodatku ku Zmluve.

vpripade akoeptiicie n6vrhu na preddasnd ukondenie realizkcie p'ojektu d'r
stranou auzavreria prfslusndho dodatku ku Zmruve budri parlnerovi prep
prostriedky za tt Easf projektu, ktor6 bola rcalizovand v sflade s Dohodou o
Zmluvou srym, ze SAV m6Ze podmienit'vyplatenie pomernej dasti finandnvc

prislu5n6ho

u Zmluvnou

finandnd

ante a touto
prostriedkov

Partnelovi

edkom.

Zmluvy
zo strany

aktivity
ia Plojektq
sa pouZije

9.3. SAV je opr6vnenii jednostranne uko'dit' financovanie projektu na zilklade
v pripade, Ze d6jde k preruseniu alebo zastaveniu financovania programu SA

Yjj:,ty *ntfry pre.Wtk1-, Vtakornro pr.ipade je partner povinny uk
Projeklu do jed'6ho mesiaca od dorudenia ozndmeniasAV o ukondeni fi
pokial' sa zmluvn| strany nedohodnri inak. Ustanovenie dr. 9.2. tejto zmtu
obdobne.

Paftnerovi a/alebo ponechanie si uZ r,yplatenych dasti finandnych prostriedk
aspoi diastodnym dosiahnutfm cielov projektu zodpovedajricim vynaroZenym pr

Neopr6vnen6 ukondenie realizfucie projektu, t. j. tak6 ukondenie, pri llorom neb
vySSie uvedend podmienky preddasndho ukondenia projektu, bude povaZovane
podmienok tejto zmluvy zo strany pafinera a SAV je opr:ivnen6 post
s ustanoveniami dl. vIIl a/alebo dl. X. tejto zmruvy. v takomto pripade je

9.4

vr6tif SAV dovtedy vyplaten6 finandnd prostriedky v plnej vy5ke.

il6nokX
Trvanie Zmluvy a jej prediasn6 ukonienie

10' I ' Zmluva sa uzatvSta na dobu r,rditf, a to odo dfla jej fdinnosti do uplynutia doby
dr5a platby zostatku zo strany vykonnej agentriry pre vjskum v zmysre dkinkr
o grante. Platnost' zmruvy m6Le tieL skondit' na zdkrade pisornnej dohody Zm
alebo v ddsledku odstripenia od,zmruvy niektorou zo zmruvnych strii'.

O dodrLand

poruSenie

v sflade
r povinny

rokov odo
2l Dohody
nych striin,

10.2. SAV m6Ze odstripit' odZmlutry,najmZi v pripade ak:

a) Partner poru5i alcukolvek zo svojich po
ndpravu alri v dodatodne urdenej lehote
ako 15 pracovnych dni odo df,4 kedy b
povinnosti dorudend partnerovi,

b) Partner pouZije finandnd prostriedky pos
so Zmluvou alalebo Dohodou o grante,

c) Partner bezd6vodne pozastavil realizdchtp

d) Partner je v ripadku, likvid6cii alebo v inej

e) Partner uviedol v tejto ztnluve nepravdiv6 alebo neirpln6 ridaje, ktor6 m6Zu m{t poastatny
vplyv na dosiahnutie ridelu tejto Zmluvy,

f) Parlner sa dopustf finandndho podvodu alebo in6ho nekaldho konania v srivislosti s touto
Zmluvou,

tlns



Partner, jeho Statut6rny org6n alebo zamestnanec bude pr6voplatne odsfdeny za trestny

din, llor6ho slutkova podstata srivisi s realiz6ciou Projektu, alebo

Parlnel porusi etickd principy uveden6 v dasti 9 Prirudlcy pre Parlnera.

10.3. I m6Ze odstripi1 od Zmluvy, ak SAV poru5f akrikollvek zo svojich povinnosti uvedenych

to Zmluve a nevykon6 n6pravu ani v dodatodne uldenej lehote pisomne stanovenej

, ktor5 nebude kratsia ako 15 placovnych dni odo df,a kedy bude pisomn' vyzva

k plneniu poruSenej povinnosti doruden6 SA\ '

10.4. tripenie od Zmluly nadobfda fdinnost' dorudenim pisomn6ho oznitmenia o odstripeni

i Znluvnej strane.

10.5. v ripade odstripenia od Zm\uvy zo strany SAV je Parlner povinny vr6tit' SAV doposiaL

latend finandn6 prostriedky v plnej v'.iske, a to v lehote, ktoru SAV pisomne wdi v

eni o odstripenf, klor6 vsak nesmie byt' kratsia ako I0 pracovnych dni.

h)

Pa

v1

10.6. V

povfrovaf za oprSvnend naklady Projektu v sirlade s Dohodou o grante.

10.7. U ovenia Zmluvy upravujfce povirurost' vr6tit'finandn6 prostriedky, niihradu Skody, ako aj

d' 15ie ustanovenia, ktor6 vzhfadom na svoju povahu majri platif aj po z6niku Zmluvy, nie sri

stripenim od ZmluvY dotknut6'

10.8. pripade ukondenia tejto Zmluvy dohodou tak6to dohoda musi byf pisomn6 a musia v nej

f uvedend ddvody, ktor6 viedli k ukondeniu Zmhtvy vtltane vz5jomn6ho vysporiadania

v aziwazkov.

dHnok XI
PouZitie ridajov o Projelrte a vystupov Projektu

naIo. Ze

Zmltvn1 strany predpokladajri, Ze podas trvania Projektu rn0Zu vzniknrit' visledky,

ktorfmi sa rozumejf akdkolvek hmotnd alebo nehmotn6 vlistupy z Projektu, ako napriklad

i,daje, poznatky alebo inform Soiebezohlladu na ich formu a povahu a nez6visle od toho, di

nrdZu alebo nem6Zu byt' chlanend, ktold vznikajf v r6mci Projektu, ako aj vSetky ptixa,

ktor6 sri s nim spojen6, vrfitane pr6v duien6ho vlastnictva (d'alej len ',V;isledok" v

prisluSnom gram atickom tvare),

SAV musi podl3a dl6nku26.3 Dohody o grante ziskaf od Partnera v5etky potrebn6 pr6va k

Vysledkom tak, aby si molrla plnif svoje povinnosti vyplyvajrice z Dohody o grante tak,

ako keby boli Vfsledky vltvoren6 v podmienkach SAV,

SAV m5 podfa d.l6nku 27 Dohody o grante povinnosf chranif Vfsledky,

sAV m5 podLa dlanku 28 Dohody o grante povinnosf vy]uLivat vfsledky,

SAV m5 podLa dlSnku 29 Dohody o grante povinnost' Sirif Vlisledky,

parlner vyhlasuje, Ze je opr6vneny udelif srihlas na pouZitie vfsledkov,

Zmluvnd strany dohodli na podmienkach pouZivania Vfsledkov podLa bodu 11.2. tohto

odstfpenia od Zmlur,y zo strany Partnera je Partner povinnf vr6tit' SAV

finandn6 prostriedky v plnej vyske s qinimkou finandnfch prostriedkov,

doposial'

ktord sa

Zmlwy.
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71.2- zmluvnd strany sa dohodri, Ze pokiaf podas realiz6cie projektu vzniknf
tliimto udefuje sAV sfhlas na pouZfvanie vzniknutyich vysledkov (dalej len

l1'3' Licencia je udelenii ako dasovo obmedzen4 a to na obdobie od jej ridinnc
rokov po uplynuti obdobia stanovendho v dlinku 3 Dohody o grante,

II.4. Licencia je udelen6 ako bezodplatnft, nevyhradna,
sp6soby polLiti4 ktord sf v dase uzavretia Zm\uvv
vzniknri v budricnosti.

1 1'5' udinnost' Licencie nast6va okamihom vzniku Vlisledku. Udelenie Licencie ner
Parlnera vypovedaf a jej ridinnos( tw6 aj po skondenf ridinnosti tejLo Znr,^ry,
do uplynutia obdobia podfa bodu I 1.3 tohto drrinku zmluvy, ak sa2duvn6 str
vyslovne inak.

11'6' Partner sfhrasi s rym, Le SAV je opr6v'en6 uderit' sfhlas tretej osobe na
rozsahu udel enei Licencie.

vietklich ridajov uvedenych v teito Zmluve.

11.8. Partner srihlasi so zverejnenim inform6cii
a vysledkoch, ako ndstr.ojoch na zaistenie
finandnych prostriedkov.

11'7. Pafiner diiva touto Zmruvou SAV srihras navyufiivanie ridajov o projekte ainformiicii o projeke tretim osobrim v rozsahu nevyhnutnom pre ridely
informovanosti a pubricity specifikovanych v pr.fsrusnych priivnych predpis
z6kone i,.21112000 Z. z- o srobodnom p'fstupe k infonn6cirim, v platnom zneni,

uzemne neobmedzen6, a

znfrne, ale aj na sp6soby

o priebelru realizilcie projektu,

informovanosti o prinosoch

v)t edky Parlner
ncia").

uplynutia 4

to na v5et$r
ia, ktord

zo strany
jneskdr viak

nedohodnf

Vysledkov v

kytovanie
inistriicie,

h, najmli v
to v rozsahu

cielloch

ych

12'3 ' Povinnost' ochrany d6verq.ich informiicii sa podl'a tejto zmtuvy nevzt,ahuje na pr.ifady kedy:

Zmluvn| strana, ktor6 d6ver.nd informdcie poslqrtla, piso
stranu od povimosti zachov|vaf d6vemost';
inform6cie boli Znrluvnej strane uZ zn6me alebo j
zachovSvat ddvemost' odovzdala tretia strana, kto
povinn o st'ou zachov iw af ddvern o st';

b.

CLin
Ochrana osobnfch ridajov, mlta

12.1. Zmluvn| strany sa zavanjt, Ze nesprf
7^1,,-.^^:Zmluvnej strany, ani tieto informdcie s

k naplneniu ridelu tejto Zmlttvy. Zmluvnd
svojim zamestnancom a org6nom alebo ic
tejto Zmluvy, pridom povinnosf mldanliv
dlenov org6nov.

12.2. Ak sa Ztnluvnl strany nedohodnf in
inform6cie, ridaje, dokumenty ain6 mate
ddvern6.
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c. Zmluvn| strana preukSZe, Ze informdcie ziskala alebo vltvotlla bez vyuZilia

d6vernfch inform6cii;

d. tieto infotm6cie sa stanf v3eobecne a verejne dostupnymi bez toho, aby bola poru5en6

akilkofvek povinnost' zachov 6v af d6vernost' alebo

e. poskytnutie inform6cii sa vyzaduje na zitklade prSvnych predpisov EU alebo

vnritro5t6tnych pr6vnych predpisov.

12.4. paqtner sazav'dnuje spracov6vat'osobn6 fdaje sfvisiace s touto Zmluvou v srilade s platnyni
r----: rr'r ^ .^..r-,--,*: .^-^,J^:.*i QD n nnlrrorro ^cnhn*nh ridainwpr{vnymi predpismi EU a pr.dvnymi predpismi SR o ocht'ane osobnych fdajov.

XIII
luvnfch str6n

unikScia podlia tejto Zmluvy alebo v srivislosti s

rudene po5tou prosfednictvom prev6dzkovatela

edenir v zilhlavi tejto Zmluvy alebo na inri adresu

podas trvania tejto Zmluvy. Za dei't dorudenia sa

ade, ak adres6t odmietne pisomnost' prevziat, za

a prevzatia pisomnosti' V pripade, ak si adres6t

poBte, pisomnosf sa povaZuje za dorudenri dilom

ak sa adres6t o tom nedozvie. V pripade, ak sa

im po5ty ,,adres5t neznhmy" alebo ,,adres5t sa

bn6ho vyznamu, za defl dorudenia sa povaZuje deir

e-mail a predmetom komunikdcie bude z6leZitost'

ktu, anen4 resp. aktualizScia idajov hosfujriceho

dca odosielajfca strana vyuZije priznak odoslania

preditania e-mailu prijerncorn sa nepovaZuje sprSva

inej beZnej komunik6cii formou e-mailu saptiznak

Zmluvne strany sa zav'aztlitryuLivat na e-mailovti

uruKaclu nasleoovne aoresy:

SAV: kristofova@up.upsav.sk, saspro2@sav.sk

Pafinera: ingrid.synakova@savba.sk, robert.gafrik@savba.sk

14.1.

dHnok XIV
Zfvereinf ustanovenia

rtner prehlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, Ze

v5etky fdaje uveden6 v tejto zmluve sri fpln6 a pravdiv6,

je si vedom;i n6sledkov uvedenia nepravdivych alebo neuplnych tidajov, ktord by viedli

k pripadn6mu neoprdvnen6mu derpaniu hnandnych prostriedkov pridelenfch na Projekt, a
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ustanovenia tejto Zmluvy o zmeniich projektu. v prfpade zmeny Dohody o a v pripade
n6slednej potreby zmeny tejto zmluvy sa partner zavazfie na qyzvu sAV
uzavriet' dodatok k tejto zmrLe, ktory bude riesit'zmenu Dohody o srante.

14'4. Tito zmluva nadobfda platnost' jej podpisorn obomi zmluv'rr7mi stranami a fd
ktot"-f nasleduje po dni jej zverejnenia v Centr6lnom registri zml6v SR v zmysle
(,. 4011964 Zb' Obdiansky zSkonrnkv zneni neskorsfch prrivnyclr pr.edpisov.

14.5. Tdto zmluva je vyhotovenii v 4 rovnopisoch s platnost'ou origin6lu, zktoryc
SAV, jeden Partner a jeden host'ujrici vedec.

14.6. Tato znluva je vyhotovenh dvojjazydne: v slovenskom a anglickom jazyk
nejasnostf vykladu ma prednosf slovenskd verzjaZmhxy.

r4.1. zmluvn| strany vyhlasujri, Ze si trito zmluvu pred jej podpisom preditali,
obsahu a na znak sfhlasu s jej znenim pripdjajri svoje podpisy.

14.8 Zrnluvnd strany vyhlasujf, Ze sri plne sp6sobil6 na pr6vne rikony, Le text Zmlur,y je
urditym a zrozutnitel'nym vyjadrenfin ich vSLnej a slobodnej v6le byt' fiou 5. Dalej

c) sa obozn6mil s obsahom Dohody o grante, srihlasi s iou a zavantje sa ju
rozsahu dodrliavat; ak tSto zmluva neustanovuje rny'slovne inak, vzfalry,
upraven6 touto Zmluvou sa spmvujf primerane ustanoveniami Dohody o

14.2- Preddasne ukondit'Projekt rn6Ze Partner alebo SAV len z ddvodov a za oodmier
v tejto Zmluve.

I4'3. V3etky zir'eny alebo doplnenia tejto Zmluvy rn6Zu byf ur.obeld len vo folm
dislovanfch dodatkov podpisanlfch obomi Zmluvnirni stranami. Tfrn nie

vyhlasujri 2e ich nnhlnd vol'nosf nebola Liadnym sp6sobom obmedzenl, a Le
nebola uzaweta v tiesni zanitpadne nevyhodnych podmienok ani v omyle.

14.9. NeoddeliteLnou sfdasfou tejto Zmluvy sf tieto prilohy:

a. Priloha d. 1 - Projekt d. 1ll 1/01/03

b. Priloha 8.2 -Prirulka pre Partnerov

c. Priloha d. 2 - Dohoda o srante d,.945478 - SASPRO 2

SAV: Partner:

V Bratislave dira 28.10.228.10.2021

primeranom

ktord nie sri

te.

k uveden;fch

pisoninich
sri dotknutd

bezodkladne

'drionr,

47a z6kona

dva obdrZi

V pripade

Zrnhlva

prof. RNDr. Pavol Sajgalik, DrSc.

predseda SAV
U/ltGdrdzd| Ph

el'ka Ustavu svetovr
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